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GB | �Solar outdoor wall light  
with motion sensor

Carefully read this manual before using the product. 
Keep the manual for future reference.

WARNING
•	 Always follow these instructions to ensure correct installation and operation.
•	� Do not disassemble or modify yourself. Always have repairs carried out by a qualified 

person.
•	 Do not install near extreme heat sources, moisture, or corrosive substances.
•	 Avoid contact with sharp objects and strong chemicals.
•	 Light sources are not replaceable.
•	 Do not disturb the internal wiring.
•	� Use only 1x 18650 Li-Ion 3.7V 2000mAh flattop battery pack, equivalent to the battery 

supplied.
•	 Suitable for outdoor use.
•	� If the product does not function properly, the light source breaks or becomes  

damaged, do not use the product. Instead, dispose of it in a safe, environmentally 
friendly manner.

•	 The product is not a toy; do not give it to children!
•	 For other problems during use, please contact our customer service.

Assembly
•	� Place the product in a location with sufficient sunlight, avoiding obstacles such as 

trees, buildings, and walls. fig. 1
•	 Slide the wall lamp out of the wall bracket. fig. 2
•	� Drill 2 holes of Ø 4 mm (use the wall bracket as a template and ensure it is level) at the 

desired position and insert the plugs. fig. 3
•	 Screw the wall bracket onto the wall. fig. 3
•	 Slide the wall lamp back onto the wall bracket. fig. 4

Operation
•	� For the best performance, charge the lamp via USB-C (min. 4 hours) or in the sun 

(min. 8 hours) before turning it ON for the first time (also necessary after replacing 
batteries).

•	� Slide the ON/OFF button to ON to turn on the device. Then select the desired mode. 
fig. 5

Tip: 	 • �If you want to test the lamp in advance, make sure it is in a dark environment or cover 
the solar panel.

	 • After installation, you can also charge the battery using a Powerbank. fig. 5

Operating time (fully charged)
Mode I: About 230 times
Mode II: Depends on how often motion is detected.



Light modes
In modes I and II, the lamp is automatically activated when the environment is dark 
enough.
•	 I: �Off + Motion = Lights only at 400 lm (high brightness) for 25 sec when motion is 

detected.
•	 II: �Standby + Motion = Constantly lit at 50 lm (low brightness), and when motion is 

detected, the light will shine at 400 lm (high brightness) for 25 sec.
Note: If the ON/OFF button is OFF, the battery will still charge in the sun.

Charging time
Solar Panel: About 8 hours at 40.000 lux (Ref.: midday sun in summer = 100.000 lux)
USB-C: About 4 hours.
Note: With a sunny, clear day, the LEDs will light up longer than on a dark, cloudy day.
Also, ensure that the solar panel is clean (free of dirt, leaves, and snow).

Battery replacement
It is possible to replace the battery. Make sure you use the same type of battery that was 
originally included with the lamp: 1x 18650 Li-Ion 3.7V 2000mAh flattop battery pack.
•	 Slide the lamp out of the wall bracket. 
•	 Unscrew the battery cap.  fig. 6
•	 Disconnect the old battery and insert the new battery using the connector.  fig. 7
•	 Screw the battery cap back on. 
•	 Place the lamp back into the wall bracket.
•	� For best performance, charge the lamp via USB-C (min. 4 hours) or in the sun  

(min. 8 hours) before turning it back ON.

Specifications
Battery Type: 	 1x 18650 Li-Ion 3.7V 2000mAh flattop battery pack
Solar Panel: 	 Monocrystalline 1.9W
LED Type: 		  integrated 2835 SMD LED
Color Temperature: 	 3000K
IP Rating: 		  IP44 water resistant
Dimensions: 	 12 x 11,3 x 8 cm
Weight: 		  404g including battery
Housing Material: 	 Aluminium + PC

CE stands for “Conformité Européenne,” indicating that this product complies 
with European regulations. By affixing the CE mark, the manufacturer certifies 
that the product meets all applicable European directives and standards. For a 
copy of the Declaration of Conformity, please contact us at info@brendz.com

Products bearing this symbol must not be disposed of with regular household 
waste. Instead, they should be taken to a designated waste collection facility 
or returned to the retailer where they were purchased, in accordance with 
local regulations. For more information, contact your local waste management 
authority.



NL | �Solar wandlamp voor buiten  
met bewegingssensor

Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u het product gebruikt. 
Bewaar de handleiding voor toekomstige referentie.

WAARSCHUWING
•	 Volg altijd deze instructies om een correcte installatie en werking te garanderen.
•	� Niet zelf demonteren of modificeren. Laat een reparatie altijd uitvoeren door een  

bevoegd persoon.
•	� Niet installeren in de buurt van extreme warmtebronnen, vocht of corrosieve stoffen.
•	 Vermijd contact met scherpe voorwerpen en sterke chemicaliën.
•	 Lichtbronnen zijn niet vervangbaar.
•	 De interne bedrading niet verstoren.
•	� Gebruik uitsluitend 1x 18650 Li-Ion 3.7V 2000mAh flattop accupack, gelijkwaardig aan  

de meegeleverde batterij.
•	 Geschikt voor gebruik buiten.
•	� Als het product niet goed werkt, de lichtbron kapot gaat of beschadigd raakt,  

mag u het product niet gebruiken. Verwijder het in plaats daarvan op een veilige,  
milieuvriendelijke manier.

•	 Het product is geen speelgoed; geef het niet aan kinderen!
•	� Neem voor andere problemen tijdens het gebruik contact op met onze klantenservice.

Montage:
•	� Plaats het product op een plek met voldoende zonlicht, vermijd obstakels zoals bomen, 

gebouwen en muren. fig. 1
•	 Schuif de wandlamp uit de wandbeugel. fig. 2
•	� Boor 2 gaten van Ø 4 mm (gebruik de wandbeugel als sjabloon en zorg ervoor dat  

deze waterpas is) op de gewenste positie en plaats de pluggen. fig. 3
•	 Schroef de wandbeugel vast aan de muur. fig. 3
•	� Schuif de wandlamp terug in de wandbeugel. fig. 4

Werking:
•	� Voor de beste prestaties laadt u de lamp op via USB-C (min. 4 uur) of in de zon (min. 8 

uur) voordat u deze voor het eerst AAN zet (ook nodig na vervanging van de batterij).
•	� Schuif de ON/OFF knop naar ON om het apparaat AAN te zetten. Kies hierna de 

gewenste modus. fig. 5
Tip:	 • �Wilt u de lamp op voorhand testen, zorg dan voor een donkere omgeving of  

dek het zonnepaneel af.
		  • Na installatie kunt u de batterij ook opladen met een Powerbank. fig. 5

Werkduur (volledig opgeladen):
Stand I: Ongeveer 230 keer 
Stand II: Afhankelijk van hoe vaak beweging wordt gedetecteerd 



Lichtmodi:
In modus I en II wordt de lamp automatisch geactiveerd wanneer de omgeving donker 
genoeg is.
•	 �I: Uit + Beweging = Brandt alleen op 400 lm (hoge helderheid) gedurende 25 sec. 

wanneer beweging wordt gedetecteerd.
•	 �II: Standby + Beweging = Brandt constant met 50 lm (lage helderheid) en wanneer 

beweging wordt gedetecteerd zal het licht tot 400 lm (hoge helderheid) branden 
gedurende 25 sec.

Opmerking: Als ON/OFF knop op OFF staat zal de batterij toch opladen in de zon.

Oplaadtijd:
Zonnepaneel: Ongeveer 8 uur. bij 40.000 lux (Ref.: middagzon in de zomer = 100.000 lux)
USB-C: Ongeveer 4 uur
Opmerking: �Met een zonnige, heldere dag lichten de leds langer op dan op een donkere, 

bewolkte dag. Zorg er ook voor dat het zonnepaneel schoon is (vrij van vuil, 
bladeren en sneeuw).

Vervanging batterij:
Het is mogelijk om de batterij te vervangen. Zorg ervoor dat u hetzelfde type batterij 
gebruikt dat oorspronkelijk bij de lamp is meegeleverd: 1x 18650 Li-Ion 3.7V 2000mAh 
flattop accupack. 
•	 Schuif de lamp uit de wandbeugel. 
•	 Schroef het batterijkapje los. fig. 6
•	 Ontkoppel de oude batterij en plaats de nieuwe batterij middels het stekkertje. fig. 7
•	 Schroef het batterijkapje weer vast. 
•	 Plaats de lamp weer in de wandbeugel.
•	� Voor de beste prestaties laadt u de lamp op via USB-C (min. 4 uur) of in de zon  

(min. 8 uur) voordat u deze weer AAN zet.

Specificaties:
Batterijtype: 	 1x 18650 Li-Ion 3.7V 2000mAh flattop accupack
Zonnepaneel: 	 Monocrystalline 1.9W
LED type: 		  geïntegreerd 2835 SMD LED
Kleurtemperatuur: 	 3000K
IP-score: 		  IP44 waterbestendig
Afmetingen: 	 12 x 11,3 x 8 cm
Gewicht: 		  404g. incl. batterij
Materiaal behuizing: 	 Aluminium + PC

CE staat voor “Conformité Européenne,” wat betekent dat dit product voldoet 
aan de Europese regelgeving. Door het CE-keurmerk aan te brengen, certi-
ficeert de fabrikant dat het product voldoet aan alle toepasselijke Europese 
richtlijnen en normen. Voor een kopie van de Verklaring van Overeenstemming 
kunt u contact met ons opnemen via info@brendz.com.

Producten met dit symbool mogen niet worden weggegooid bij het reguliere 
huishoudelijke afval. Ze moeten in plaats daarvan worden afgevoerd naar een 
speciaal afvalverzamelpunt of worden teruggebracht naar de winkel waar ze 
zijn gekocht, in overeenstemming met de lokale regelgeving. Voor meer
informatie kunt u contact opnemen met uw lokale afvalbeheerder.



DE | �Solar Wandleuchte mit Bewegungs-
melder für den Außenbereich

Lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden. 
Bewahren Sie die Anleitung für zukünftige Bezugnahme auf.

WARNHINWEIS
•	� Befolgen Sie immer diese Anweisungen, um eine korrekte Installation und Funktion zu 

gewährleisten.
•	� Nicht selbst zerlegen oder modifizieren. Reparaturen immer von einer qualifizierten 

Person durchführen lassen.
•	� Nicht in der Nähe von extremen Wärmequellen, Feuchtigkeit oder korrosiven Stoffen 

installieren.
•	 Kontakt mit scharfen Gegenständen und starken Chemikalien vermeiden.
•	 Lichtquellen sind nicht austauschbar.
•	 Die interne Verkabelung nicht manipulieren.
•	� Verwenden Sie nur 1x 18650 Li-Ion 3.7V 2000mAh flattop Akkupack, gleichwertig der 

mitgelieferten Batterie.
•	 Für den Außeneinsatz geeignet.
•	� Sollte das Produkt nicht richtig funktionieren, die Lichtquelle beschädigt oder defekt 

sein, verwenden Sie das Produkt nicht. Entsorgen Sie es stattdessen auf sichere und 
umweltfreundliche Weise.

•	 Das Produkt ist kein Spielzeug; nicht an Kinder geben!
•	� Bei weiteren Problemen während der Verwendung kontaktieren Sie bitte unseren 

Kundenservice.

Montage:
•	� Platzieren Sie das Produkt an einem Ort mit ausreichend Sonnenlicht, vermeiden Sie 

Hindernisse wie Bäume, Gebäude und Wände.  fig. 1
•	 Schieben Sie die Wandleuchte aus der Wandhalterung. fig. 2
•	� Bohren Sie 2 Löcher von Ø 4 mm (verwenden Sie die Wandhalterung als Schablone und 

stellen Sie sicher, dass sie waagerecht ist) an der gewünschten Position und setzen Sie 
die Dübel ein. fig. 3

•	 Schrauben Sie die Wandhalterung an die Wand. fig. 3
•	� Schieben Sie die Wandlampe zurück über die Wandhalterung. fig. 4

Betrieb:
•	� Für die beste Leistung laden Sie die Lampe über USB-C (min. 4 Stunden) oder in der 

Sonne (min. 8 Stunden) auf, bevor Sie sie zum ersten Mal EINSCHALTEN  
(auch nach dem Austausch der Batterie erforderlich).

•	� Schieben Sie den ON/OFF Schalter auf ON, um das Gerät EINZUSCHALTEN.  
Wählen Sie danach den gewünschten Modus.  fig. 5

Tipp: 	 • �Wenn Sie die Lampe vorab testen möchten, sorgen Sie für eine dunkle Umgebung 
oder decken Sie das Solarpanel ab.

	 • �Nach der Installation können Sie die Batterie auch mit einer Powerbank aufladen. fig. 5

Betriebsdauer (vollständig aufgeladen):
Modus I: Etwa 230 Mal
Modus II: Abhängig davon, wie oft Bewegung erkannt wird



Lichtmodi:
In Modus I und II wird die Lampe automatisch aktiviert, wenn die Umgebung dunkel 
genug ist.
•	� I: Aus + Bewegung = Leuchtet nur bei 400 lm (hohe Helligkeit) für 25 Sek. wenn 

Bewegung erkannt wird.
•	� II: Standby + Bewegung = Leuchtet ständig mit 50 lm (niedrige Helligkeit) und sobald 

Bewegung erkannt wird, wird das Licht für 25 Sek. auf 400 lm (hohe Helligkeit) erhöht.
Hinweis: �Wenn der ON/OFF Schalter auf OFF steht, wird die Batterie trotzdem in der Sonne 

geladen.

Ladezeit:
Solarpanel: �Ungefähr 8 Stunden bei 40.000 Lux  

(Ref.: Mittagssonne im Sommer = 100.000 Lux)
USB-C: Ungefähr 4 Stunden.
Hinweis: �An einem sonnigen, klaren Tag leuchten die LEDs länger als an einem dunklen, 

bewölkten Tag. Stellen Sie auch sicher, dass das Solarpanel sauber ist (frei von 
Schmutz, Blättern und Schnee).

Batteriewechsel:
Es ist möglich, die Batterie zu wechseln. Stellen Sie sicher, dass Sie denselben  
Batterietyp verwenden, der ursprünglich mit der Lampe geliefert wurde: 1x 18650 Li-Ion 
3.7V 2000mAh flattop Akkupack.
•	 Schieben Sie die Lampe aus der Wandhalterung
•	 Schrauben Sie das Batteriefach auf. fig. 6
•	� Trennen Sie die alte Batterie und setzen Sie die neue Batterie mittels des Steckers ein.  

fig. 7
•	 Schrauben Sie das Batteriefach wieder zu. 
•	 Setzen Sie die Lampe wieder in die Wandhalterung ein.
•	� Für die beste Leistung laden Sie die Lampe über USB-C (min. 4 Stunden) oder in der 

Sonne (min. 8 Stunden) auf, bevor Sie sie wieder EINSCHALTEN.

Spezifikationen:
Batterietyp: 	 1x 18650 Li-Ion 3.7V 2000mAh flattop Akkupack
Solarpanel: 		 Monokristallin 1.9W
LED-Typ: 		  integrierte 2835 SMD LED
Farbtemperatur: 	 3000K
IP-Bewertung: 	 IP44 wasserabweisend
Abmessungen: 	 12 x 11,3 x 8 cm
Gewicht: 		  404g inkl. Batterie
Gehäusematerial: 	 Aluminium + PC

CE steht für “Conformité Européenne” und zeigt an, dass dieses Produkt den 
europäischen Vorschriften entspricht. Durch das Anbringendes CE-Kennzeichens 
bestätigt der Hersteller, dass das Produkt alle geltenden europäischen Richtlinien 
und Normen erfüllt. Für eine Kopie der Konformitätserklärung kontaktieren Sie uns 
bitte unter info@brendz.com.

  Produkte mit diesem Symbol dürfen nicht mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgt 
werden. Sie sollten stattdessen zu einer speziellen Abfallentsorgungsstelle gebracht 
oder an den Händler zurückgegeben werden, bei dem sie gekauft wurden, gemäß 
den lokalen Vorschriften. Weitere Informationen erhalten Sie bei Ihrer lokalen 
Abfallentsorgungsbehörde.



FR | �Applique solaire exterieur avec  
détecteur de mouvement 

Veuillez lire ce manuel attentivement avant d’utiliser le produit. Conservez 
le manuel pour référence future.

PRÉCAUTION
•	� Suivez toujours ces instructions pour assurer une installation et un fonctionnement 

corrects.
•	� Ne pas démonter ou modifier vous-même. Laissez toujours une personne qualifiée 

effectuer les réparations.
•	� Ne pas installer à proximité de sources de chaleur extrêmes, d’humidité ou de sub-

stances corrosives.
•	 Évitez le contact avec des objets tranchants et des produits chimiques forts.
•	 Les sources lumineuses ne sont pas remplaçables.
•	 Ne pas perturber le câblage interne.
•	� Utilisez uniquement 1x 18650 Li-Ion 3.7V 2000mAh flattop pack d’accus, équivalente à 

la batterie fournie.
•	 Convient pour une utilisation en extérieur.
•	� Si le produit ne fonctionne pas correctement, si la source lumineuse est cassée ou 

endommagée, ne l’utilisez pas. Retirez-le plutôt de manière sûre et respectueuse de 
l’environnement.

•	 Le produit n’est pas un jouet ; ne le donnez pas aux enfants !
•	 Pour tout autre problème lors de l’utilisation, contactez notre service client.

Montage 
•	� Placez le produit dans un endroit recevant suffisamment de lumière solaire, en évitant 

les obstacles tels que les arbres, les bâtiments et les murs. fig. 1
•	 Faites glisser la lampe murale hors du support mural. fig. 2
•	� Percez 2 trous de Ø 4 mm (utilisez le support mural comme gabarit et assurez-vous 

qu’il est de niveau) à l’emplacement souhaité et insérez les chevilles. fig. 3
•	 Vissez le support mural au mur. fig. 3
•	 Faites glisser la lampe murale de retour sur le support mural. fig. 4

Fonctionnement 
•	� Pour de meilleures performances, chargez la lampe via USB-C (min. 4 heures) ou au 

soleil (min. 8 heures) avant de l’allumer pour la première fois (également nécessaire 
après le remplacement de la batterie).

•	� Glissez le bouton ON/OFF sur ON pour allumer l’appareil. Choisissez ensuite le mode 
souhaité. fig. 5

Astuce :	 • �Si vous souhaitez tester la lampe à l’avance, assurez-vous d’être dans un en-
vironnement sombre ou de couvrir le panneau solaire.

	  • �Après l’installation, vous pouvez également charger la batterie avec une batterie 
externe. fig. 5

Durée de fonctionnement (pleinement chargé) 
Mode I : Environ 230 fois
Mode II : Dépend de la fréquence de détection du movement.



Modes d’éclairage 
Dans les modes I et II, la lampe s’active automatiquement lorsque l’environnement est 
suffisamment sombre.
•	 I : �Éteint + Mouvement = S’allume uniquement à 400 lm (luminosité élevée) pendant 25 

sec. lorsqu’un mouvement est détecté.
•	 II : �Veille + Mouvement = Brille constamment à 50 lm (luminosité faible) et lorsque le 

mouvement est détecté, la lumière augmente à 400 lm (luminosité élevée) pendant 
25 sec.

Remarque : Si le bouton ON/OFF est sur OFF, la batterie se chargera quand même au soleil.

Temps de charge 
Panneau solaire : Environ 8 heures à 40 000 lux (Réf. : soleil de midi en été = 100 000 lux)
USB-C : Environ 4 heures.
Remarque : �Avec une journée ensoleillée et claire, les LED brillent plus longtemps que lors 

d’une journée sombre et nuageuse. Assurez-vous également que le panneau 
solaire est propre (sans saleté, feuilles et neige).

Remplacement de la batterie 
Il est possible de remplacer la batterie. Assurez-vous d’utiliser le même type de batterie 
que celle fournie initialement avec la lampe : 1x 18650 Li-Ion 3.7V 2000mAh flattop pack 
d’accus.
•	 Glissez la lampe hors du support mural. 
•	 Dévissez le capuchon de la batterie. fig. 6
•	� Débranchez l’ancienne batterie et insérez la nouvelle batterie en utilisant le connecteur. 

fig. 7
•	 Revissez le capuchon de la batterie.
•	 Replacez la lampe dans le support mural.
•	� Pour de meilleures performances, chargez la lampe via USB-C (min. 4 heures) ou au 

soleil (min. 8 heures) avant de la rallumer.

Spécifications 
Type de batterie : 	 1x 18650 Li-Ion 3.7V 2000mAh flattop pack d’accus
Panneau solaire : 	 Monocristallin 1.9W
Type de LED : 	 2835 SMD LED intégrées
Température de couleur : 	 3000K
Indice de protection : 	 IP44 résistant à l’eau
Dimensions : 	 12 x 11,3 x 8 cm
Poids : 	 404g incl. batterie
Matériau du boîtier : 	 Aluminium + PC

CE signifie “Conformité Européenne”, ce qui indique que ce produit est conforme 
à la réglementation européenne. En apposant le marquage CE, le fabricant 
certifie que le produit respecte toutes les directives et normes européennes 
applicables. Pour obtenir une copie de la Déclaration de Conformité, veuillez 
nous contacter à l’adresse info@brendz.com.

Les produits portant ce symbole ne doivent pas être éliminés avec les déchets 
ménagers ordinaires. Ils doivent être déposés dans une installation de collecte 
de déchets désignée ou retournés au détaillant chez lequel ils ont été achetés, 
conformément aux réglementations locales. Pour plus d’informations, contactez 
votre autorité locale de gestion des déchets.



IT | �Applique da esterno solare con  
sensore di movimento

Leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il prodotto. 
Conserva il manuale per future consultazioni.

AVVERTENZA:
•	� Seguire sempre queste istruzioni per garantire un’installazione e un funzionamento 

corretti.
•	� Non smontare o modificare il prodotto autonomamente. Le riparazioni devono essere 

effettuate esclusivamente da personale qualificato.
•	 Non installare vicino a fonti di calore estreme, umidità o sostanze corrosive.
•	 Evitare il contatto con oggetti taglienti e sostanze chimiche forti.
•	 Le sorgenti luminose non sono sostituibili.
•	 Non disturbare il cablaggio interno.
•	� Utilizzare esclusivamente 1x 18650 Li-Ion 3.7V 2000mAh flattop pacco batteria,  

equivalenti alla batteria fornita.
•	 Adatto per l’uso all’esterno.
•	� Se il prodotto non funziona correttamente, la sorgente luminosa si danneggia o si rompe, 

non utilizzare il prodotto. Smaltirlo invece in modo sicuro ed ecologico.
•	 Il prodotto non è un giocattolo; non consegnarlo ai bambini!
•	 Per altri problemi durante l’uso, contattare il nostro servizio clienti.

Montaggio:
•	� Posizionare il prodotto in un luogo con sufficiente luce solare, evitando ostacoli come 

alberi, edifici e muri. fig. 1
•	 Fai scorrere la lampada da parete fuori dal supporto a parete.  fig. 2
•	� Forare 2 fori di Ø 4 mm (usando il supporto a parete come modello e assicurandosi che 

sia livellato) nella posizione desiderata e inserire i tasselli. fig. 3
•	 Avvitare il supporto a parete al muro. fig. 3
•	 Far scorrere la lampada da parete sul supporto fig. 4

Funzionamento:
•	� Per le migliori prestazioni, caricare la lampada tramite USB-C (min. 4 ore) o al sole (min. 

8 ore) prima di accenderla per la prima volta (necessario anche dopo la  
sostituzione della batteria).

•	� Spostare l’interruttore ON/OFF su ON per accendere l’apparecchio.  
Quindi scegliere la modalità desiderata. fig. 5

Suggerimento:	 • �Se si desidera testare la lampada in anticipo, assicurarsi di trovarsi in un ambi-
ente buio o coprire il pannello solare.

		  • �Dopo l’installazione, è possibile anche caricare la batteria con una power bank. 
fig. 5

Tempo di Ricarica:
Pannello solare: Circa 8 ore a 40.000 lux (Rif.: sole di mezzogiorno in estate = 100.000 lux)
USB-C: Circa 4 ore.
Nota: �In una giornata soleggiata e limpida, i LED rimarranno accesi più a lungo rispetto a una 

giornata buia e nuvolosa. Assicurarsi inoltre che il pannello solare sia pulito (libero da sporco, 
foglie e neve).



Modalità Luce:
Nelle modalità I e II, la lampada si attiva automaticamente quando l’ambiente è abbastan-
za buio.
•	 �I: Spento + Movimento = Si accende solo a 400 lm (alta luminosità) per 25 sec. quando 

viene rilevato un movimento.
•	 �II: Standby + Movimento = Rimane accesa costantemente a 50 lm (bassa luminosità)  

e quando viene rilevato un movimento, la luce aumenta a 400 lm (alta luminosità)  
per 25 sec.

Nota: Se l’interruttore ON/OFF è su OFF, la batteria si caricherà comunque al sole.

Durata (completamente carica):
Modalità I: Circa 230 volte
Modalità II: Dipende da quante volte viene rilevato un movimento

Sostituzione della batteria:
È possibile sostituire la batteria. Assicurarsi di utilizzare lo stesso tipo di batteria fornita 
inizialmente con la lampada: 1x 18650 Li-Ion 3.7V 2000mAh flattop pacco batteria.
•	 Far scorrere la lampada fuori dal supporto a muro. 
•	 Svitare il coperchio della batteria. fig. 6
•	 Scollegare la vecchia batteria e inserire la nuova batteria utilizzando il connettore. fig. 7
•	 Riavvitare il coperchio della batteria. 
•	 Rimettere la lampada nel supporto a muro 
•	� Per ottenere le migliori prestazioni, caricare la lampada tramite USB-C (min. 4 ore) o al 

sole (min. 8 ore) prima di accenderla nuovamente.

Specifiche:
Tipo di batteria: 	 1x 18650 Li-Ion 3.7V 2000mAh flattop pacco batteria
Pannello solare: 	 Monocristallino 1.9W
Tipo di LED: 	 2835 SMD LED integrati
Temperatura del colore: 	 3000K
Grado di protezione: 	 IP44 resistente all’acqua
Dimensioni: 	 12 x 11,3 x 8 cm
Peso: 	 404g incl. batteria
Materiale del guscio: 	 Alluminio + PC

CE sta per “Conformité Européenne” (Conformità Europea), indicando che 
questo prodotto è conforme alle normative europee. Applicando il marchio 
CE, il produttore certifica che il prodotto soddisfa tutte le direttive e gli 
standard europei applicabili. Per una copia della Dichiarazione di Conformità, 
contattaci a info@brendz.com.

 
I prodotti con questo simbolo non devono essere smaltiti con i normali rifiuti 
domestici. Devono essere portati a una struttura di raccolta rifiuti designata 
o restituiti al rivenditore presso cui sono stati acquistati, in conformità con 
le normative locali. Per ulteriori informazioni, contatta l’autorità locale per la 
gestione dei rifiuti.



ES | �Aplique solar exterior con sensor  
de movimiento

Lea atentamente este manual antes de utilizar el producto. 
Guarde el manual para futuras consultas.

ADVERTENCIA
•	� Siempre siga estas instrucciones para garantizar una correcta instalación y  

funcionamiento.
•	� No desmonte ni modifique el producto por sí mismo. Siempre deje las reparaciones  

en manos de una persona cualificada.
•	 No instale cerca de fuentes de calor extremo, humedad o sustancias corrosivas.
•	 Evite el contacto con objetos afilados y químicos fuertes.
•	 Las fuentes de luz no son reemplazables.
•	 No altere el cableado interno.
•	� Utilice únicamente 1x 18650 Li-Ion 3.7V 2000mAh flattop paquete de baterías,  

equivalente a la batería proporcionada.
•	 Apto para uso exterior.
•	� Si el producto no funciona correctamente, la fuente de luz se rompe o se daña, no 

debe usar el producto. En su lugar, deséchelo de manera segura y ecológica.
•	 El producto no es un juguete; ¡no lo entregue a los niños!
•	 Para otros problemas durante el uso, contacte a nuestro servicio al cliente.

Montaje
•	� Coloque el producto en un lugar con suficiente luz solar, evitando obstáculos como 

árboles, edificios y paredes. fig. 1
•	 Deslice la lámpara de pared fuera del soporte de pared. fig. 2
•	� Perfore 2 agujeros de Ø 4 mm (use el soporte como plantilla y asegúrese de que esté 

nivelado) en la posición deseada e inserte los tacos. fig. 3
•	 Atornille el soporte a la pared. fig. 3
•	 Deslice la lámpara de pared de vuelta sobre el soporte. fig. 4

Funcionamiento
•	����� Para un mejor rendimiento, cargue la lámpara a través de USB-C (min. 4 horas)  

o al sol (min. 8 horas) antes de encenderla por primera vez (también necesario 
después de reemplazar la batería).

•	� Deslice el botón ON/OFF a ON para encender el dispositivo. Luego, elija el modo 
deseado. fig. 5

Consejo:	 • �Si desea probar la lámpara de antemano, asegúrese de estar en un entorno 
oscuro o cubra el panel solar.

		  • �Después de la instalación, también puede cargar la batería con un powerbank. 
fig. 5

Duración del trabajo (completamente cargado)
Modo I: Aproximadamente 230 veces
Modo II: Depende de cuán a menudo se detecte movimiento



Modos de luz
En los modos I y II, la lámpara se activa automáticamente cuando el entorno es lo sufi-
cientemente oscuro.
•	 �I: Apagado + Movimiento = Solo se enciende a 400 lm (alta luminosidad) durante  

25 seg. cuando se detecta movimiento.
•	� II: Standby + Movimiento = Brilla constantemente a 50 lm (baja luminosidad) y cuando 

se detecta movimiento, la luz aumenta a 400 lm (alta luminosidad) durante 25 seg.
Nota: Si el botón ON/OFF está en OFF, la batería aún se cargará al sol.

Tiempo de carga
Panel solar: �Aproximadamente 8 horas a 40.000 lux  

(Ref.: sol de mediodía en verano = 100.000 lux)
USB-C: Aproximadamente 4 horas.
Nota: �En un día soleado y claro, los LEDs brillarán más tiempo que en un día oscuro y nublado. 

Asegúrese también de que el panel solar esté limpio (libre de suciedad, hojas y nieve).

Reemplazo de batería
Es posible reemplazar la batería. Asegúrese de usar el mismo tipo de batería que se 
proporcionó originalmente con la lámpara: 1x 18650 Li-Ion 3.7V 2000mAh flattop paquete 
de baterías.
•	 Deslice la lámpara fuera del soporte de pared. 
•	 Desenrosque la tapa de la batería. fig. 6
•	 Desconecte la batería vieja e inserte la nueva batería utilizando el conector. fig. 7
•	 Vuelva a atornillar la tapa de la batería. 
•	 Coloque la lámpara nuevamente en el soporte de pared . 
•	� Para un rendimiento óptimo, cargue la lámpara a través de USB-C (mín. 4 horas) o al sol 

(mín. 8 horas) antes de encenderla de nuevo.

Especificaciones
Tipo de batería: 	 1x 18650 Li-Ion 3.7V 2000mAh flattop paquete de baterías
Panel solar: 		 Monocristalino 1.9W
Tipo de LED: 	 2835 SMD LED integrados
Temperatura de color: 	 3000K
Calificación IP: 	 IP44 resistente al agua
Dimensiones: 	 12 x 11,3 x 8 cm
Peso: 		  404g incl. batería
Material de la carcasa: 	 Aluminio + PC

CE significa “Conformité Européenne” (Conformidad Europea), lo que indica 
que este producto cumple con la normativa europea. Al colocar el marcado 
CE, el fabricante certifica que el producto cumple con todas las directivas y 
normas europeas aplicables. Para obtener una copia de la Declaración de 
Conformidad, póngase en contacto con nosotros en info@brendz.com.

Los productos con este símbolo no deben ser desechados con los residuos 
domésticos comunes. Deben ser llevados a una instalación de recogida de 
residuos designada o devueltos al minorista donde fueron comprados, de 
acuerdo con la normativa local. Para más información, póngase en contacto 
con su autoridad local de gestión de residuos.



NO | �Solcellevegglampe for utendørs  
bruk med bevegelsessensor

Les denne bruksanvisningen nøye før produktet tas i bruk.

ADVARSEL
• 	Følg alltid instruksjonene for riktig montering og bruk.
• 	Ikke åpne, reparer eller endre produktet selv. Reparasjoner skal utføres av  
	 kvalifisert personell.
• 	Ikke monter produktet nær sterk varme, mye fuktighet eller etsende stoffer.
• 	Unngå kontakt med skarpe gjenstander og sterke kjemikalier.
• 	Lyskilden kan ikke byttes ut.
• 	Ikke rør ledningene inne i produktet.
• 	Bruk kun ett 18650 Li-ion batteri på 3,7 V 2000 mAh, eller et tilsvarende batteri  
	 som det som følger med.
• 	Produktet er egnet for utendørs bruk.
• 	Ikke bruk produktet hvis det er skadet, ikke fungerer som det skal, eller hvis lyskilden  
	 er ødelagt. Lever det til en gjenvinningsstasjon.
• 	Produktet er ikke et leketøy. Hold det unna barn.
• 	Kontakt kundeservice hvis du har spørsmål eller problemer.

Montering
• 	Plasser lampen på et sted med nok sollys.  
	 Unngå skygge fra trær, bygninger eller vegger. fig. 1
• 	Skyv lampen av veggfestet. fig. 2
• 	Bor 2 hull på Ø 4 mm. Bruk veggfestet som mal, og kontroller at det henger rett.  
	 Se fig. 3 for plassering og skruer.
• 	Skru veggfestet fast på veggen. fig. 3
• 	Skyv lampen tilbake på veggfestet. fig. 4

Bruk
•	 For best resultat bør lampen lades før første bruk. Lad den med USB-C i minst 4 timer, 
	 eller i solen i minst 8 timer. Gjør dette også etter batteribytte.
•	 Skyv ON/OFF knappen til ON for å slå på lampen. Velg deretter ønsket lysmodus. fig. 5 
Tips: 	 • Vil du teste lampen først, gjør det i et mørkt rom eller dekk til solpanelet.
		  • Etter montering kan batteriet også lades med en powerbank. fig. 5

Brukstid ved full lading
Modus I: cirka 230 aktiveringer
Modus II: Avhenger av hvor ofte lampen registrerer bevegelse.

Lysmoduser
I modus I og II slår lampen seg automatisk på når det er mørkt nok ute.
• I: OFF + Bevegelse. Lampen lyser kun med 400 lm (høy lysstyrke) i 25 sekunder når 
bevegelse registreres.
• II: Standby + Bevegelse. Lampen lyser konstant med 50 lm (lav lysstyrke). Når bevegel-
se registreres, lyser den med 400 lm (høy lysstyrke) i 25 sekunder.
Merk: Hvis ON/OFF knappen står på OFF, lades batteriet fortsatt i solen.



Ladetid
Solpanel: Cirka 8 timer ved 40.000 lux  
	                (Sterkt sollys midt på dagen om sommeren = 100.000 lux).
USB-C: Cirka 4 timer.
Merk: På en solrik og klar dag lyser LED-lamperne lenger enn på en mørk og overskyet dag. 
Sørg også for at solpanelet er rent og fritt for smuss, blader og snø.

Bytte av batteri
Batteriet kan byttes. Bruk samme type batteri som det som opprinnelig følger med 
lampen: 1 x 18650 Li-ion 3,7 V 2000 mAh batteri.
• 	Skyv lampen ut av veggbraketten.
• 	Skru av batteridekselet. fig. 6
• 	Koble fra det gamle batteriet og sett inn det nye batteriet med kontakten. fig. 7
• 	Skru batteridekselet på plass igjen.
• 	Skyv lampen tilbake i veggbraketten.
• 	For best ytelse, lad lampen via USB-C i minst 4 timer eller i solen i minst 8 timer før  
	 du slår den på igjen.

Spesifikasjoner
Batteritype: 	 1 x 18650 Li-ion 3,7 V 2000 mAh batteri
Solpanel: 		  Monokrystallinsk 1,9 W
LED-type: 		  Integrerte 2835 SMD LED
Lystemperatur: 	 3000 K
IP-klasse: 		  IP44, vannbestandig
Mål: 		  12 x 11,3 x 8 cm
Vekt: 		  404 g, inkludert batteri
Materiale: 		  Aluminium + PC

Ved å påføre CE-merket på dette produktet erklærer vi at det oppfyller alle 
relevante lovkrav i EU og kan selges innenfor Det europeiske økonomiske 
samarbeidsområdet (EØS )

Symbolet med en overkrysset søppelbøtte betyr at produktet og eventuelle 
medfølgende batterier ikke skal kastes sammen med husholdningsavfall.  
De skal leveres til et godkjent innsamlingssted for riktig gjenvinning av elektrisk 
og elektronisk utstyr samt batterier. Sjekk lokale forskrifter for avhending av
elektronisk avfall og batterier



SE | �Solcellsvägglampa för utomhusbruk 
med rörelsesensor

Läs denna bruksanvisning noggrant innan produkten används.

VARNING
• 	Följ alltid instruktionerna för korrekt montering och användning.
• 	Öppna, reparera eller ändra inte produkten själv. Reparationer ska utföras av  
	 kvalificerad personal.
• 	Montera inte produkten nära stark värme, hög fuktighet eller frätande ämnen.
• 	Undvik kontakt med vassa föremål och starka kemikalier.
• 	Ljuskällan kan inte bytas ut.
• 	Rör inte ledningarna inuti produkten.
• 	Använd endast ett 18650 Li-ion batteri på 3,7 V 2000 mAh, eller ett motsvarande 
	 batteri som det som medföljer.
• 	Produkten är för utomhusbruk.
• 	Använd inte produkten om den inte fungerar, eller om ljuskällan är trasig eller skadad. 
	 Lämna den till en återvinningsstation.
• 	Produkten är ingen leksak. Håll den utom räckhåll för barn.
• 	Kontakta kundservice vid frågor eller problem.

Montering
• 	Placera lampan på en plats med tillräckligt med solljus. Undvik skugga från träd,  
	 byggnader eller väggar. fig. 1
• 	Skjut av lampan från väggfästet. fig. 2
• 	Borra 2 hål på Ø 4 mm. Använd väggfästet som mall och kontrollera att det sitter rakt.  
	 Se fig. 3 för placering och skruvar.
• 	Skruva fast väggfästet på väggen. fig. 3
• 	Skjut tillbaka lampan på väggfästet. fig. 4

Användning
• 	För bästa resultat bör lampan laddas före första användning. Ladda den med USB-C  
	 i minst 4 timmar, eller i solen i minst 8 timmar. Gör detta även efter batteribyte.
• 	Skjut ON/OFF knappen till ON för att tända lampan. Välj sedan önskat ljusläge. fig. 5
Tips: 	 • Om du vill testa lampan först, gör det i ett mörkt rum eller täck över solpanelen.
		  • Efter montering kan batteriet även laddas med en powerbank. fig. 5

Drifttid vid full laddning
Läge I: cirka 230 aktiveringar
Läge II: Beror på hur ofta lampan registrerar rörelse.

Ljuslägen
I läge I och II tänds lampan automatiskt när det är tillräckligt mörkt ute.
• I: OFF + Rörelse. Lampan lyser endast med 400 lm (hög ljusstyrka) i 25 sekunder  
	 när rörelse registreras.
• II: Standby + Rörelse. Lampan lyser konstant med 50 lm (låg ljusstyrka).  
	 När rörelse registreras lyser den med 400 lm (hög ljusstyrka) i 25 sekunder.
Obs: Om ON/OFF knappen står på OFF laddas batteriet fortfarande i solen.



Laddningstid
Solpanel: Cirka 8 timmar vid 40 000 lux  
	                (Starkt solljus mitt på dagen under sommaren = 100 000 lux).
USB-C: Cirka 4 timmar.
Obs: 	En solig och klar dag lyser LED-lamporna längre än under en mörk och molnig dag.  
		  Se också till att solpanelen är ren och fri från smuts, löv och snö.

Batteribyte
Batteriet kan bytas. Använd samma typ av batteri som det som ursprungligen medföljer 
lampan: 1 x 18650 Li-ion 3,7 V 2000 mAh batteri.
• 	Skjut lampan ur väggfästet.
• 	Skruva loss batteriluckan. fig. 6
• 	Koppla bort det gamla batteriet och sätt i det nya batteriet med kontakten. fig. 7
• 	Skruva tillbaka batteriluckan.
• 	Skjut tillbaka lampan i väggfästet.
• 	För bästa resultat, ladda lampan via USB-C i minst 4 timmar eller i solen i minst  
	 8 timmar innan du slår på den igen.

Specifikationer
Batterityp: 	 1 x 18650 Li-ion 3,7 V 2000 mAh batteri
Solpanel: 	 Monokristallin 1,9 W
LED-typ: 	 Integrerade 2835 SMD LED
Ljustemperatur: 	 3000 K
IP-klass: 	 IP44, vattenbeständig
Mått: 	 12 x 11,3 x 8 cm
Vikt: 	 404 g, inklusive batteri
Material: 	 Aluminium + PC

Genom att CE-märka denna produkt intygar vi att den uppfyller alla tillämpliga 
rättsliga krav inom Europeiska unionen och får säljas inom Europeiska ekonomis-
ka samarbetsområdet (EES).

Symbolen med en överkryssad soptunna anger att produkten och eventuella 
medföljande batterier inte får slängas i hushållsavfallet. De ska lämnas in på en 
godkänd insamlingsplats för korrekt återvinning av elektrisk och elektronisk 
utrustning samt batterier. Kontrollera lokala bestämmelser om avfallshantering 
av elektronik och batterier.



FI | �Aurinkokäyttöinen ulkoseinävalaisin 
liiketunnistimella

Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

VAROITUS
• 	Noudata aina ohjeita tuotteen oikean asennuksen ja käytön varmistamiseksi.
• 	Älä avaa, korjaa tai muuta tuotetta itse. Korjaukset saa tehdä vain pätevä ammattilainen.
• 	Älä asenna tuotetta voimakkaan lämmön, kosteuden tai syövyttävien aineiden lähelle.
• 	Vältä kosketusta teräviin esineisiin ja voimakkaisiin kemikaaleihin.
• 	Valonlähdettä ei voi vaihtaa.
• 	Älä koske tuotteen sisällä oleviin johtoihin.
• 	Käytä vain yhtä 18650 Li-ion akkua, 3,7 V 2000 mAh, tai vastaavaa akkua kuin  
	 mukana toimitettu akku.
• 	Tuote soveltuu ulkokäyttöön.
• 	Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi tai jos valonlähde on rikkoutunut tai vaurioitunut.  
	 Vie tuote kierrätykseen.
• 	Tuote ei ole lelu. Pidä se poissa lasten ulottuvilta.
• 	Ota yhteyttä asiakaspalveluun, jos tuotteen käytössä ilmenee ongelmia.

Asennus
• 	Sijoita valaisin paikkaan, jossa se saa riittävästi auringonvaloa. Vältä puiden,  
	 rakennusten tai seinien aiheuttamaa varjoa. kuva 1
• 	Liu’uta valaisin irti seinäkiinnikkeestä. kuva 2
• 	Poraa 2 reikää, Ø 4 mm. Käytä seinäkiinnikettä mallina ja tarkista, että se on suorassa.  
	 Katso kiinnityskohta ja ruuvit kuvasta 3.
• 	Ruuvaa seinäkiinnike kiinni seinään. kuva 3
• 	Liu’uta valaisin takaisin seinäkiinnikkeeseen. kuva 4

Käyttö
•	 Parhaan tuloksen saavuttamiseksi lataa valaisin ennen ensimmäistä käyttökertaa.  
	 Lataa USB-C liitännän kautta vähintään 4 tuntia tai auringossa vähintään 8 tuntia.  
	 Tee näin myös akun vaihdon jälkeen.
• 	Siirrä ON/OFF painike ON-asentoon käynnistääksesi valaisimen.  
	 Valitse sen jälkeen haluamasi valotila. kuva 5
Vinkki: 	• Jos haluat testata valaisimen ensin, tee se pimeässä tilassa tai peitä aurinkopaneeli.
		  • Asennuksen jälkeen akun voi ladata myös varavirtalähteellä. kuva 5

Käyttöaika täydellä latauksella
Tila I: noin 230 aktivointia
Tila II: Riippuu siitä, kuinka usein valaisin havaitsee liikettä.

Valotilat
Tiloissa I ja II valaisin syttyy automaattisesti, kun ulkona on riittävän pimeää.
• I: OFF + Liike. Valaisin syttyy vain, kun se havaitsee liikettä. Se palaa 400 lm  
	 kirkkaudella 25 sekunnin ajan.
• II: Valmiustila + Liike. Valaisin palaa jatkuvasti 50 lm kirkkaudella.  
	 Kun liikettä havaitaan, valaisin palaa 400 lm kirkkaudella 25 sekunnin ajan.
Huom: Jos ON/OFF painike on OFF asennossa, akku latautuu silti auringossa.



Latausaika
Aurinkopaneeli: Noin 8 tuntia 40 000 luksin valossa  
		         (Voimakas keskipäivän auringonvalo kesällä = 100 000 luksia)
USB-C: Noin 4 tuntia.
Huom:	 Aurinkoisena ja kirkkaana päivänä LED-valot palavat pidempään kuin pimeänä ja  
		  pilvisenä päivänä. Varmista myös, että aurinkopaneeli on puhdas eikä siinä ole likaa,  
		  lehtiä tai lunta.

Akun vaihto
Akku voidaan vaihtaa. Käytä samaa akkutyyppiä kuin valaisimen mukana alun perin  
toimitettu akku: 1 x 18650 Li-ion 3,7 V 2000 mAh akku.
• 	Liu’uta valaisin irti seinäkiinnikkeestä.
• 	Ruuvaa akkukotelon kansi irti. kuva 6
• 	Irrota vanha akku ja asenna uusi akku liittimen avulla. kuva 7
• 	Ruuvaa akkukotelon kansi takaisin paikalleen.
• 	Liu’uta valaisin takaisin seinäkiinnikkeeseen.
• 	Parhaan suorituskyvyn varmistamiseksi lataa valaisin USB-C liitännän kautta vähintään  
	 4 tuntia tai auringossa vähintään 8 tuntia ennen kuin käynnistät sen uudelleen.

Tekniset tiedot
Akkutyyppi: 	 1 x 18650 Li-ion 3,7 V 2000 mAh akku
Aurinkopaneeli: 	 Monokiteinen 1,9 W
LED-tyyppi: 	 Integroitua 2835 SMD LED valoa
Valon värilämpötila: 	 3000 K
IP-luokitus: 		 IP44, vedenkestävä
Mitat: 		  12 x 11,3 x 8 cm
Paino: 		  404 g, akku mukaan lukien
Materiaali: 		  Alumiini + PC

CE-merkinnällä ilmoitamme, että tuote täyttää kaikki sovellettavat Euroopan  
unionin lainsäädännön vaatimukset ja sitä saa myydä koko Euroopan  
talousalueella (ETA).

Yliviivattu jäteastia-symboli osoittaa, että tätä tuotetta ja sen mukana 
toimitettuja paristoja ei saa hävittää kotitalousjätteen mukana. Ne tulee toimittaa 
asianmukaisiin keräyspisteisiin sähkö- ja elektroniikkalaitteiden sekä paristojen 
kierrätystä varten. Tarkista paikalliset määräykset paristojen ja elektroniikkajät-
teen hävittämisestä.



DK | �Solcelledrevet udendørs væglampe 
med bevægelsessensor

Læs denne brugsanvisning grundigt, før produktet tages i brug.

ADVARSEL
• 	Følg altid instruktionerne for korrekt montering og brug.
• 	Åbn, reparer eller ændr ikke produktet selv. Reparationer skal udføres af  
	 kvalificeret personale.
• 	Monter ikke produktet tæt på kraftig varme, meget fugt eller ætsende stoffer.
• 	Undgå kontakt med skarpe genstande og stærke kemikalier.
• 	Lyskilden kan ikke udskiftes.
• 	Rør ikke ved ledningerne inde i produktet.
• 	Brug kun ét 18650 Li-ion batteri på 3,7 V 2000 mAh, eller et tilsvarende batteri som  
	 det medfølgende.
• 	Produktet er egnet til udendørs brug.
• 	Brug ikke produktet, hvis det ikke fungerer, eller hvis lyskilden er ødelagt eller  
	 beskadiget. Aflevér det til genbrug. 
• 	Produktet er ikke legetøj. Hold det væk fra børn.
• 	Kontakt kundeservice, hvis du oplever problemer med produktet.

Montering
• 	Placer lampen et sted med tilstrækkeligt sollys. Undgå skygge fra træer,  
	 bygninger eller vægge. fig. 1
• 	Skub lampen af vægbeslaget. fig. 2
• 	Bor 2 huller på Ø 4 mm. Brug vægbeslaget som skabelon, og kontroller,  
	 at det sidder lige. Se fig. 3 for placering og skruer.
• 	Skru vægbeslaget fast på væggen. fig. 3
• 	Skub lampen tilbage på vægbeslaget. fig. 4

Brug
• For det bedste resultat bør lampen oplades før første brug. Oplad den med USB-C i  
	 mindst 4 timer eller i solen i mindst 8 timer. Gør også dette efter udskiftning af batteri.
• Skub ON/OFF knappen til ON for at tænde lampen. Vælg derefter den ønskede  
	 lystilstand. fig. 5
Tip: 	• Hvis du vil teste lampen først, skal du gøre det i et mørkt rum eller dække solpanelet til.
		  • Efter montering kan batteriet også oplades med en powerbank. fig. 5

Driftstid ved fuld opladning
Tilstand I: cirka 230 aktiveringer
Tilstand II: Afhænger af, hvor ofte lampen registrerer bevægelse.

Lystilstande
I tilstand I og II tænder lampen automatisk, når det er mørkt nok udenfor.
• I: OFF + Bevægelse. Lampen lyser kun med 400 lm (høj lysstyrke) i 25 sekunder,  
	 når der registreres bevægelse.
• II: Standby + Bevægelse. Lampen lyser konstant med 50 lm (lav lysstyrke).  
	 Når der registreres bevægelse, lyser den med 400 lm (høj lysstyrke) i 25 sekunder.
Bemærk: Hvis ON/OFF knappen står på OFF, oplades batteriet stadig i solen.



Opladningstid
Solpanel: Cirka 8 timer ved 40.000 lux  
	                (Kraftigt sollys midt på dagen om sommeren = 100.000 lux).
USB-C: Cirka 4 timer.
Bemærk: På en solrig og klar dag lyser LED-lamperne længere end på en mørk og  
overskyet dag. Sørg også for, at solpanelet er rent og fri for snavs, blade og sne.

Udskiftning af batteri
Batteriet kan udskiftes. Brug samme type batteri som det, der oprindeligt følger med 
lampen: 1 x 18650 Li-ion 3,7 V 2000 mAh batteri.
• 	Skub lampen ud af vægbeslaget.
• 	Skru batteridækslet af. fig. 6
• 	Afbryd det gamle batteri, og sæt det nye batteri i ved hjælp af stikket. fig. 7
• 	Skru batteridækslet på igen.
•	 Skub lampen tilbage i vægbeslaget.
•   For bedst ydeevne skal lampen oplades via USB-C i mindst 4 timer eller i solen i  
	 mindst 8 timer, før du tænder den igen.

Specifikationer
Batteritype: 	 1 x 18650 Li-ion 3,7 V 2000 mAh batteri
Solpanel: 	 Monokrystallinsk 1,9 W
LED-type: 	 Integrerede 2835 SMD LED
Lystemperatur: 	 3000 K
IP-klasse: 	 IP44, vandbestandig
Mål: 	 12 x 11,3 x 8 cm
Vægt: 	 404 g, inklusive batteri
Materiale: 	 Aluminium + PC

Ved at anbringe CE-mærket på dette produkt erklærer vi, at det overholder alle 
gældende lovkrav i Den Europæiske Union og må sælges i Det Europæiske 
Økonomiske Samarbejdsområde (EØS).

Det overstregede skraldespandssymbol angiver, at produktet og eventuelle 
medfølgende batterier ikke må bortskaffes med husholdningsaffald. De skal 
afleveres på et godkendt indsamlingssted til korrekt genanvendelse af elektrisk 
og elektronisk udstyr samt batterier. Kontrollér de lokale regler for bortskaffelse af 
elektronik og batterier.
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